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Abonamente pentrn Anstro-Ungaria:
Pe un an 12 fl„ pe sése Ioni 

6 f I., pe trei lun i 3 fl. 
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentru România şi străinătate:
Pe un an 40 franc?, pe sése 
lun i 20 fr., pe trei luni 10 fr. 

N-rii de Duminecă 8 franpl. 
Se prenumeră la tóte ofl- 

ciele poştale din întru şi din 
afară ţ i la  d-nii colectori.

Abonamentul pentrn Braşoy
Administraţiunea. Piaţa mare, 

Târgul In u lu i Nr. 30, etagia 
I . : Pe un an 10 fl., pe şese 
luni 5 fl., pe trei luni 2 fl 50 or. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 lun i 6 fl., pe trei 
lun i 3 fl. — Ün esemplar 5 of. 
v. a. séu 15 bani. — At&t abo
namentele cât şi inserţiunile 
sunt a se p lăti înainte.

Nr. 66. Braşov, Lunî-Marţî 24 Hârtie (5 Aprilie) 1898.

N ou abonam en t
la,

Gazeta Transilvaniei
Cu 1 Aprilie st. v. 1898

se deschide nou abonament, la care 
Inv ităm  pe toţi amicii şi sprijini
torii fâiei nâstre.

Preţul abonamentului: 
Pentru Austro-Ungaria:

p e  -u.aa ада. ............................... £L

pe  şese 1-uja.i .......................  ©  fl.
pe trei lnajax ....................... 3  £L.

Pentru România şi străinătate:
pe  vlxl ала. ...............  -40 fxstaacî
pe  şese 1-u.n.î. . . . . . 2 0  „ 
p e  trei 1-u.ra.I ...............  Ю  „

Abonarea se pote face mai nşor 
prin mandate poştale.

Administraţiunea 
„Gazetei Transilvaniei**.

Care-i răspunsul?
îşi vor aduce aminte cetitorii 

noştri, cât sgomot s’a făcut la uni
versitatea din Budapesta cu aşa cli
sele apeluri patriotice ale rectorului 
ei, Dr. Mihail Herczeg, ce aveau de 
ecop împăcarea şi fraternisarea tine* 
rimei de t6te naţionalităţile.

El s’a fost adresat cătră tinerimea 
nemaghiară cu cuvinte dulci şi cu sfa
turi, ce păreau a isvorî din cea mai 
mare sinceritate şi bunăvoinţă, pro- 
vocându-o se se înalţe peste patimele 
mici ale intereselor, ce desbină pe 
cei ce sunt conduşi de curentele po
liticei militante, şi se se Înalţe, cu 
însufleţirea ei jună şi nealterată de 
pasiunile luptelor cjilnice, la piedes
talul acelui patriotism modern, care 
pretinde, ca una se se simtă cu ti
nerimea maghiară, nisuind împreună

în depiîl? irâtietate pentru binele

şi înflorire'». .
Rectorul universicavu ungureacT

a crecjut, că ceea ce 4e°ï 91 3u^e ^  
ani n’au fost în stare së producă 
până acuma: simpatia reciprocă în
tre Unguri şi celelalte popôre con- 
locuitôre, — va puté sê dobêndéscà 
dênsul prin elocinţa patriotismului 
sëu modern maghiar, ce se învêr* 
tesce în orbita cea strîmtă şi întu- 
necosă a supremaţiei şi a despotis
mului naţional maghiar.

Curênd a trebuit înse se se con
vingă, că zadarnică a fost silinţa, 
ce şi-a dat’o şi că înstreinarea, ce 
domnesce între rassa maghiară şi 
celelalte neamuri din térà este cu 
mult mai mare, mai adêncâ şi mai 
reală, decât ca se p6tă ii delăturată 
prin discursuri academice, aşa numai 
cât ai bate din pălmt.

Nu s’a gândit acel rector poli
tisant, ca mai întâiü de tôte junimea 
maghiară va û întotdéuna ea însa şi 
cea mai mare pedecă a unei armo- 
niôse şi irăţesci înţelegeri cu juni
mea celorlalte popôre, pe câtă vreme 
va sta sub influinţa direcţiei şi a 
spiritului sectar, esclusivist şi neto
lerant, în care a fost crescută.

Ce a aucjit tinerimea maghiară 
de astăzi în sînul familiei şi a so
cietăţii maghiare, ce ’i s’a spus în 
sc61ă şi ce a cetit în scrierile şi în foile 
periodice maghiare alta, decât că Ro
mânii, Slavii şi Germanii conlocui
tori din Ardeal, Bănat şi Ţ0ra un- 
guréscà se conduc numai de ură 
contra naţiunei maghiare şi de duş- 
măniă în contra statului când pre
tind şi ei drepturi naţionale?

Ce li-s’a spus alta de cătră con- 
ducëtorii lor, decât că însă şi esis- 
tenţa acestor rasse deosebite este 
un pericul pentru rassa maghiară şi 
pentru stat, şi că prin urmaro aceste 
rasse trebueac contopite prin ma- 
ghiarisare?

De unde şi pănă unde së se

pótá nasce în creerii unei tineri mi 
astfel crescute şi poveţuite şi numai 
un concept slab despre ceea ce va 
se (Jică un traiü armonios şi paci

f i c 011 ace â) Pe cari a fost dedată 
a*i privi ca ra89e mferiór®, duşmane 

şi periculóse?
Cât de zad¥Dlca * io9fc ÎDC6r* 

carea amintită de 4^Pacare a rec" 
torului universităţii dP Budapesta, 
el o póte vedé şi mai \*n® astăzi» 
când a trebuit se se coifjn§a* ca 
nu este în stare a face, ca pater
nitatea şi deplina armoniă sé cfiP; 
nóscá nici măcar în sînul tinerime* 
maghiare.

Gata ca tot-déuna de-a lace pe 
împăciuitorul şi pe Înainte mergăto
rul tineri mei şi în cele politice, rec
torul Hercsegh în cestiunea serbă- 
rei de 11 Aprilie a stăruit pe 
lângă tinerimea universitară ma
ghiară, ca se fiă la înălţimea aştep
tărilor celor ce stau în fruntea sta
tului. Numai de curénd a publicat 
d-1 Herczegh un apel cătră tinerimea 
maghiară, în care îi spunea, că ea e 
garda corpului naţional maghiar, că 
arma ei este libertatea, egalitatea 
şi frăţietatea, că drapelul ei este 
progres şi lumină, ér motto al ei: 
rege şi patria. Scopul apelului era 
de-a arăta tineri mei maghiare, cât 
de mult se aştâptă, ca ea sé se fo- 
losescă de orî-ce ocasiă, ca se-şi arate 
fidelitatea cătră rege.

O alusiune destul de clara la 
aşteptările guvernanţilor, cajunimea 
maghiară sé nu lipsésca din fruntea 
celor, ce vor serba pe 11 Aprilie, 
ca semn, că „una simte naţiunea cu 
coróna“.

Seim ce a réspuns tinerimea 
maghiară universitară la acest apel, 
în care ’i se mai vorbea şi de ceea 
ce are a mulţămi naţiunea maghiară 
actualului rege, cât a făcut acesta 
pentru ea, de câte daruri n’a îm- 
părtăşit’o.

Tinerimea maghiară a hotărît,

că nu va lua parte la serbarea din 
11 Aprilie, că nu va merge cu tor
ţele înaintea palatului regat, că ea 
ţine, că 15 Martie este adevărata 
serbătdre naţională,

Ruptura s’a aevîrşit. Şi aici s’a 
dovedit, că ceea ce este înrădecinat 
în fire, ceea ce s’a moştenit prin tra- 
diţiă şi ceea ce s’a contras prin obi- 
ceiu, nu se pote schimba şi estirpa 
prin cuvinte şi frase bombastice de 
iubire şi de fidelitate.

In faţa serbărei oetroate dela 
11 Aprilie, Maghiarii s’au împărţit 
în doue tabere: într’una oficială şi 
ptr’una independentă Cea din urmă, 

la cat6 &l&turat şi junimea, con
sideră to& arangiarea dela 11 Apri
lie ca o a celor ce se 
linguşesc şi 8 tiâresc îuaiotea Cor6- 
nei, ca se fiă p^miaţ! şi decoraţi 

pentru lealitatea do'v6^ ^
Fidelitatea acâst\» re

nu-i pe placul celor ce mai ^ 
tâiu de t6te „lealitatea c\fcra na\ 
ţiune“. De aceea partida „ O ePeil‘ 
dentăw a hotărit se nu ia pâîtd^a 
serbarea dela 11 Aprilie, er junimea 
nu vr6 se se plimbe în acea (Ji cu 
torţele prin Budapeşta.

Asta-i de-ocamdată mulţămirea 
pentru multele binefaceri şi daruri 
regale; ăsta-i răspunsul tineri mei 
maghiare ia apelul însufleţit al rec
torului universitar.

Consiliu m inisterial comun. 
Din Yiena se anunţă, că pe diua de erl a 

fost convocat un consiliu ministerial co

mun sub presidenţia Majestăţii Sale mo- 
narchului. Dintre miniştri unguresc! s’au 

dus la Viena la consiliu Br. B anffy , minis

trul de finanţe Lukacs şi ministrul de hon- 
vecjl Br. Fej6rvâry.

Consiliul — după cum comunică foile 
oficiose — se ya ocupa cu budgetul co

mun pe 1899. „N. W. Tagbltt“ фее, că în 

proiectul de budget se va cere un mare 

credit pentru marina austro*ungară. Acest

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Cura s’a distins
batalionul I grăniţăresc năsendean

In anii 1848/49 ?
De

Virgil Şotropa.

(Urmare.)

3. La Beclean şi Deş. Primele încercări.

In 24 Iulie sosi batalionul la Beclean, 
de unde după o scurtă pausă, încă pe 

însSrate, îşi continua drumul spre Cusdriora 
(Kozârvâr).

In decursul acestui marş, batalionul 

fu. însoţit şi de vice-colonelul Urban, care 

pe drum le da suboficerilor instrucţia, că 

la revista, ce se va face în Cusdriora, se 
nu depună nici decum alt jurământ, decât 

numai cel vechia. ‘ De-altmintrelea sol
daţii batalionului încă de acasă înţeleseră, 

că în drumul acesta li-se vor pune multe 

curse şi că se vor face tote probele, ca ei 

s6 fiă abătuţi dela flamura împSrătescă. 
Ast-fel, deşi plini de îngrijire, totu-şî

ei erau pregătiţi pentru ori-ce eventua

lităţi.

In sera de 24 Iulie batalionul sosi în 

Cusdriora, şi de aci Urban se întorse la 

NăsSud.

Piua de 25 Iulie fu destinată pentru 

pausă, 6r în 4iua următore, adecă 26 Iulie, 
batalionul fu trecut în revistă de cătră 

colonelul lablonsky , care, însoţit de comi

sarul belic Schopf — Sas trecut la Ma
ghiari, — eşi spre întîmpinarea batalionului. 
După revistă, avea de gând colonelul lab

lonsky să provoce pe grăniţerî, ca să ju re  

pe constituţia m aghiară.

Spre a asista la acest act, se ivi 
de-odată şi garda naţională maghiară din 

Deş, în ţinută de paradă şi în frunte cu 

tricolorul său maghiar. Sosind garda în 

apropierea batalionului, câţiva gardişti 

maghiari încercară să intre în careul bata
lionului nostru, cu scop de a-şi împlânta 

tricolorul lor maghiar lângă steagul împă
rătesc al grăniţerilor, şi numai după aceea 

avea să urmeze depunerea jurământului. 
Bravii grăniţerî însă, pe lângă tote stăruin

ţele şi promisiunile comisarului belic, refu- 

sară a depune jurământul cerut şi împede-

cară implantarea stégului tricolor maghiar 
lângă steagul lor negru-galben, respingând 

cu baionetele pe gardiştii maghiari, cari 

se apropiaseră de careul batalionului. Vă- 
efend gardiştii, că aci nu vor face nici o 

ispravă, momentan şi plecară cu toţii în
dărăt la Deş.

Tot aşa se reîntorseră la Deş, fără 
ispravă şi între înjurături, locuitorii ma

ghiari, cari scoseră peste podul din partea 

vestică a opidului mai multe buţi cu vin, 

spre a tracta pe feciorii batalionului nostru 

şi ast-fel a-i face mai accesibili pentru de

punerea jurământului pe constituţia ma
ghiară.

Grâniţerii aucjiseră încă pe drum, că 

dâcă ei se vor împotrivi a depune jură

mântul pe constituţia, atunci Maghiarii vor 

încerca să le ia steagul împărătesc. De 

aceea aleseră din mijlocul lor doi sergenţi, 

pe cari îi trimiseră la lablonsky, unde, 
fiind ei admişi imediat la raport, în numele 

soldaţilor întregului batalion rugară pe co
lonel, ca „dâcă es:e să li-se ia jurământul 

ostăşesc din nou, să nu se adaugă nimic 

la cel vechiü, căci batalionul este decis 
a-şl versa sângele ş i a-şi da vieţa pentru 

drepturile pré înaltei case împărătesei14.

Vădând colonelul lablonsky, care în- 

su-şl se afla într’o posiţiă forte critică, că 

nu pote forţa lucrul, luâ dela batalion tot 
jurământul vechiâ, cetit în mijlocul careu

lui de sublocotenentul Iacob B înziş, după 

care soldaţii strigară de trei ori: „S ă tră- 

escâ îm păratu l/“

Comisarul Schopf raporta imediat mi

nisterului maghiar despre cele întâmplate 

la Deş cu batalionul românesc, şi ceru să 

se numescă pentru districtul Năsăudului un 

comisar guvernial. In acâstă calitate a şi 

fost numit viceşpanul M ih a il Găbor, fiind 

tot-odată autorisat a proclama, precum în 

alte ţinuturi, aşa şi în district, legea sta- 
tarie, şi a ridica în fiă-care comună furci

— ceea-ce însă în cercul regimentului nos
tru I I  de graniţă românesc, nu s’a putut 
esecuta.1)

Maghiarii se măniară foc, pentru-oă 
batalionul refusase depunerea jurământului 

pe constituţiă, şi di arul „H irado“ ceru pe- 

depsă criminală asupra majorului Leon Pop, 

comandantul batalionului.2)

’) 6% Bariţiu : „1st. reg. II .“ pag 37 şi 88.

2) „Gas. сle Tr.u Nr. 60 din 1848.



Pagina 2.
GAZETA TRANSLVANIEI.

credit va atinge cifra de 45 milione. Ve

chile năi pancerate se vor înlocui cu în- 
crucişătore modeme. Tote năile se vor con

strui în atelierele monarchiei. Şe vor con

strui cinci pancerate nouă, cinci torpilori 
mari şi câţi-va încrurcişători mai mici.

Nr. 66

Convocarea delegaţiunilor. Foia 
oficiosă publică trei autografe prea înalte 
privitor la convocarea delegaţiunilor austro- 

ungare. Delegaţiunile sunt convocate pe 
4iua de 9 Maiii în Budapeşta.

Archiducele Francisc Ferdinand.
Am amintit, că monarchul a înălţat 

pe archiducele Francisc Ferdinand la cea 
mai înaltă treptă a dignităţii în armată, 

punându-l de-a dreptul la disposiţia ime 
diată a Majestăţii Sale. Foia oficială pu

blică în privinţa acesta următorul autograf 
prea înalt, adresat archiducelui:

„S«nt cuprins de-o adevărată bucuriă 
şi liniştire, că după o mai lungă îngrijire 
a sănătăţii, te-ai restaurat pe deplin şi în 
urma acésta a sosit şi momentul când pot 
sé te conduc erăşi pe terenul activităţii 
militare. Prin acesta deci te pun sub ime
diata autoritate supremă a celui mai înalt 
domn al armatei. Nemărginindu-te dér la 
agendele împreunate cu posiţia unui co
mandant, vei afla de aici înainte ocasiă, 
ca cu prilegiul manevrelor mai mari să 
poţi lua din când în când comanda diferi
telor corpuri, să poţi păşi mai aprópe 
tote afacerile militare din punct de 
mai înalt şi, în genere, să-\I 
acele cunoscinţe bogate asu 
porturilor puterii armate
mare, cari odinioră nu

’ *̂ “ 06 pe
rabile binelui public*.

In înţelesul 
înalt a dat 

o circul ară t 
^ohiducel 

ftăşi

aere 
yi căştiga 

tuturor ra- 
uscat şi 

fot fi decât favo-

cestui autograf prea 

inistrul comun de răsboiii 

n care 4ice, c£ pe viitor ar- 

[Francisc Ferdinand se va împăr-

>onorurile militare, ce li-se cUvin 

rectorilor supremi ai armatei.

Tot în virtutea acestui autograf, ar

chiducele va ave gardă militară deosebită, 

cu care să se potă presenta în mod cuve

nit înaintea domnitorilor străini.

*

Bate la ochi, că în traducerea ma

ghiară a autografului prea înalt, archidu

cele nu este numit Francisc Ferdinand, ci 

„Francisc Nandoru. „Magyarorszâg“ spune, 

că acéstá schimbare de nume nu s’a făcut 

în redacţia fóiei oficiale maghiare, ci în 

ministeriul unguresc de honvezi, care a 
trimis fóiei oficiale textul autografului tra

dus în limba maghiară.
Unele foi unguresc!, ca „Budapesti 

Hirlapa ş. a. folosesc ocasia pentru a-se 
avânta la constatări prea de tot caraghiose. 

pice, adecă nB. H.u, că maghiarisarea de 
nume a devenit acum obiceiü de curte. Cel 

dintáiü din membri curţii, care şi-a ma- 
ghiarisat numele a fost răposatul archiduce 

Rudolf, care în albumul Museului naţional

unguresc şi-a scris numele jxezso, er nu 
Rudolf. Al doilea a fost archiducele Ludo

vic Victor. El de-asemenea şi-a scris nu

mele în scrisorea adresată Reuniunei Cru

cea Roşiă, m limba maghiară, iscălind 
adecă Lajos Gyözö. Er acum al treilea este 

archiducele Francisc Ferdinand, care în 
rescriptul prea înalt pórtá numele de Nán
dor, ér nu Ferdinand. Fóia ungurescă are 

aerul de a susţinâ, că „regele a făcut acésta 
maghiarisare, trebue deci, ca acest nume să 
rămână aşa cum a voit el*.

Faţă cu acestă aserţiune mai mult 
decât cutezată, „Magyarország** trage la 

îndoială, că în actele oficiale numele ar
chiducelui i  ranciso va fi schimbat din 

Ferdinand în Nándor, deóre-ce în calea 

acestei inovaţiuni stă faptul nediscutabii, 

că cinci regi ai Ungariei şi-au subscris nu
mele cu Fedinandus în clausula de sancţio
nare a legilor, ba chiar şi legile din 1848 

le-a sancţionat Ferdinand, ér nu Nandt

Adunare de alee 
vina. In Bl Martie imm&tori in  Buco - 
ceava o nouă adu^M^ c. s’a ţinut la Su- 

în care d-1 den^Pliare de alegători români, 
Pruncul şi-aJB^tat dietal Varteres cav. de 

activitate^J^făcut darea de séma despre 
După^BpPsa ca deputat al acelui district. 

uaia^Fcum ’i se telegrafeză „ Patrieiu, adu- 
ea, care a fost cercetată de peste 500 

alegători, a esprimat cu mare însufleţire 
mulţămită zelosului deputat, proclamându-1 
unanim de candidat pentru sesiunea vii- 

tóre. S’au luat totodată următorele reso- 

luţiuni:
1) întrebuinţarea limbei române pentru 

agendele comunale şi în oficiile centrale; 2) 

înfiinţarea de *bănci sistem Raiffeisen în tote 

comunele din district; 3) Organisarea te
meinică a districtului în privinţa politică 

prin înfiinţarea unei societăţi politice dis

trictuale.

Conflictul dintre Spania şi America.
Intre Spania şi America lucrurile au 

ajuns la punctul suprem. Uniunea ameri

cană — după cum asigură scirile te

legrafice mai nouă — a comunicat guver
nului spaniol condiţiile pe lângă cari e în

voită a resolva în mod pacinic diferenţele 

dintre ea şi Spania. Aceste condiţii se cu

prind în următorele patru puncte:

1) Cuba se fia independentă între ori-ce 

împrejurări; 2) Pace statornică în insulă 

şi amnestiarea tuturor osândiţilor cubanî; 
8) Spania să se oblige, că va aproba ori-ce 

învoială între Statele-Unite şi Cuba. Sta- 

tele-Unite se obligă, că vor scuti pe Spa

niolii ce trăesc pe insula Cuba. Statele- 
Unite garanteză mai departe tote datoriile, 

ce le-a făcut Spania în interesul Cubei. 4) 
Spania încheiă armistiţiu cu resculaţii din 

Cuba şi în restimpul acesta se nisuesce a 
păşi la înţelegere cu Cubanii. Dâcă acestă

Retragerea ordonanţelor de lim bă. 
„Politiku din Praga scrie următorele: Ni-se 

asigură, că contele Thun a păşit la învoieli 
cu stânga din parlament, şi îndată după 

Pasci intenţionâză a înainta „Reichsratu- 

ului un proiect de lege în afacerea retragerei 

ordonanţelor de limbă. Se pretinde, că stânga 

a declarat de discutabilă acestă propunere. 

Ne ţinem de datoriă a face atentă opinia 

publică cehă la acostă apariţie şi consta

tăm, că disposiţia dreptei e forte depri

mată, cu atât mai vârtos, că partida po

porală catolică încă e pe cale de-a eşi din 

majoritate. E neîndoios, că în momentul 

acesta majoritatea de pănă acum înceteză 
a mai esista şi că vom ave de lucru cu o 

nouă constelaţia parlamentară.

0 proclamaţia a autonomiştilor din 
Fiume.

Partida autonomiştilOr din Fiume a 
dat o proclamaţiune cătră alegătorii aces

tui oraş, prin care se face apel la ei, ca 
în 4iua de 5 Aprilie n. c. dela orele 8 di- 

minâţa pănă la 1 oră p. m. să se presente 
cu toţii la urnă spre a şi da votul pentru

4 Dela Deş la Oradea-mare.

In 27 Iulie pleca batalionul prin Deş, 

unde trebui să asculte insultele locui

torilor maghiari, — spre Olpret (Alparét) ; 

în 28 trecu Vaidahaza (Vajdaháza);. în 29 
Jimborul (Sombor); în 30 Huedinul (Bânffy- 

Hunyad); în 3i Fecheteul (Fekete-to); ér 

în 1 August pausâ.
In 2 August sosi în Brad (Barod); 

în 3 la Alieşd (Elesd) şi în 4 August la 
Mezö-Telegd, unde primi printr’un curier 

poruncă dela comandantul de corp din 

Becea vechiă (Ó-Becse), dela locotenentele- 

mareşal Baron Berchtold, ca dela Oradea- 

mare batalionul să plece séu în marş ac
celerat, séu pe cară la Seghedin, pentru a 

fi transportat apoi de aci la Becea vechiă, 

unde se afla castrul trupelor, ce aveau să 

se lupte cu Croaţii şi Serbii.
In 5 August sosi batalionul la Oradea- 

mare şi pausâ pe un şes din apropiarea 

acestui oraş. Aci o deputaţiune de subofi- 

ceri merse la comandantul batalionului 

Leon Pop, şi declara, că între astfel de 
împrejurări soldaţii batalionului nu vor 

merge în castrul dela Becea vechiă, ba 
nici măcar în Oradea-mare nu vor intra, 

ci numai decât se vor întorce în Ardeal,'

deóre-ce ei, soldaţii împăratului, nu sunt 

nicidecum aplecaţi a asculta de ordinele 

ministerului de resbel maghiar. Numai la 
sfaturile şi stăruinţele repeţite ale majoru

lui Pop şi ale celorlalţi oficerl, — cari le 

făceau soldaţilor speranţe, că prin rugări 
înaintate domnilor generali se vor mijloci 

schimbări cu privire la disposiţiile luate 

faţă cu batalionul, — putură fi înduplecaţi 

bravii, dér îngrigiaţii soldaţi, de*a intra 

încă în aceeaşi ĉ i în Oradea mare.

In oraş batalionul fu întimpinat de 

comandantul de divisie, locotenentul ma

reşal Glăser, şi de garda naţională, care 

era în ţinută de paradă. După o scurtă 

revistă soldaţii batalionului fură îneuarti- 

raţl pe la locuitorii maghiarii orădani, cari 

începură a ospăta pe feciorii noştri cu 
mâncări şi beuturi bune, ba chiar şi cu 

tutun şi cafea, numai ca să-i înduplece la 

depunerea jurământului pe constituţiă.
încă în aceeaşi <3i, adecă în B August, 

sus amintita deputaţiune de suboficeri gră- 

niţeri din nou merse la majorul Pop şi-l 

rugă, în numele soţilor de arme, ca să fiă 
presentată locotenentului-mareşal Glăser, 

spre a esopera dela acesta trimiterea bata

lionului la armata din Italia.

Presentarea Se şi făcu în diua a doua 

de pausă, 6 August; şi după-ce Glaser as

culta petiţiunea deputaţilor, — cari cu 

astă ocasiune îi împărtăşiră generalului în 
mod oficios şi hotărîrile adunărei grăniţe- 

resci, ţinută în Năsăud la 10 Iulie — le 

comunica acestora, că batalionul are ne
condiţionat să asculte de ordinele ministe

rului maghiar, şi astfel trebue să plece 

spre castrul dela Becea vechiă, pentru 

de-a suprima răscola Şerbilor şi a Croaţi

lor; tot-odată le reaminti suboficerilor din 

deputaţiune articolii legilor marţiale, şi-i 

ameninţa cu desarmarea batalionului, la cas, 

decă se vor opune.

După ce însă deputaţiunea cu tote 

acestea persevera pe lângă rugarea sa, asi

gurând pe general de fidelitatea şi supu

nerea sa faţă cu prea înalta casă împără- 
tescă, Glăser răspunse, că el în acestă pri

vinţă nu pote decide nimic, şi că batalio
nul trebue să mergă la Seghedin, unde îşi 

va pute înainta rugarea comandantului de 

corp, Baronului Berchtold, care apoi va dis

pune ce are se se întâmple.
(Va urma.)

înţelegere nu se póte face, Mac-Kinley va 
decide, ca judecător ales.

piarele spaniole şi americane spun, 
că guvernul spaniol ar fi răspuns acestor 

condiţii puse de Mac-Kinley, şi că răspun

sul n’ar fi satisfăcător pentru America. „N. 

W. Tagbltt“ comunică în privinţa acésta 

declarările unui diplomat acreditat la cur
tea englesă, care ar fi dis, că cabinetul 

spaniol a cerut óre-care timp de а-se gândi 
asupra condiţiilor puse de America. In con

siliul ministerial presidat de regina-regentă 
şi care s’a ţinut deja Vineri, s’a stabilit 
răspunsul. In el se фее, că Spania se în- 

voesce la armistiţiu, însă nu prin interve- 
nirea Americei; mai departe, Spania nu 

póte la nici un cas să recunoscă indepen
denţa insulei.

Situaţia critică o consta, v 
. , . - дшг iT acum şi
telegramele ne .ans
jasv dm Newyork, cari

resupune, că răsboiul nu se póte 

meunjura, dâcă în ultimul moment Spania 

n’ar reveni asupra condiţiilor puse de 

America.
Pe astăzi, Luni, se aşt0ptă ca Mac- 

Kinley să facă nouă declaraţii în Congre

sul din Washington asupra situaţiunei. Décá 

Congresul va declara de insuficiente mo

tivele aduse de Spania în apărarea drep

turilor sale de suveranitate asupra insulei 

şi va respinge răspunsul dat de guvernul 

spaniol la comiţiile puse de Mac-Kinley, 

acesta se va vedé silit a răspunde de nou 

prin un ultimat în care va provoca pe 
Spania să recunoscă independenţa Cubei. 

Provocarea acésta ar fi identică cu isbuc- 

nirea răsboiului.

mcandidaţii partidei autonomiştilor^ \ 
l’au dat şi pănă acum.

Proclamaţiunea e subscrisă d ţ 
Maylănder, ca preşedinte al comitetu \s 

toral al partidei autonomiste, şi inc .1° 
odată programul partidului:

Partidul acesta (a autonomişti < 
se фее în proclamaţiune, — e si] | 

care representă adevăratele aspiraţi' . • * 

Fiumanilor; el luptă de mai mulţi ani pen-. 
tru autonomia municipală şi pentru арёгагеа 
limbei italiane, fiind păzitorul acelor drep-| 
turl şi situaţiuni politice, ce ’i s’au garan
tat oraşului Fiume în pactul ungaro-croat 

dela 1868. Scopul partidului autonomiei 
este şi de astă-dată de-a lupta şi de-a face 

ca dispesiţiunile statutului oraşului să nu de> 

ma 1 îiftsorio, ̂ întrebuinţarea escluşivă a lim 

bei italiene în oficiile puffîîce administrativ 

să se asigure şi să se mănţină întru toU 
neschimbată va^a autorităţii orăşenesc!.

Partidul păşesce deci înaintea alegă- 

rilor fiumani cu acelaşi program, cu carc 

în scurtul timp de un an a dobândit d< 
două-ori încrederea lor şi prin acesta a ş 

secerat două victorii depline. De atunc 

încoce însă guvernul unguresc a întrodu 

sine nobis et contra nos — un şir întreg d 
legi unguresc!, prin cari se vatămă în mo 

simţitor drepturile autonome şi privilegii 
oraşului. Partidul autonomist declară 

gătorilor, că va lupta pentru restabilir 
raporturilor normale, pentru recunoscer- 

şi păzirea autonomiei oraşului Fiume şi pen- 

tru-ca demnitatea cetăţenilor acelui oraş 

să nu sufere ruşine, er pe stindardul ora

şului să nu stea scris numai ca o frasă 
golă acest motto : „Fiume, pe basa meri

telor cetăţenilor săi şi a decretului regesc 
a fost autonom în trecut, ca corp separat 

anexat la Ungaria; trebue deci ca şi în 

viitor, în interesul său şi chiar şi al naţiu- 
nei maghiare, să se folosescă de privilegiile 

sale autonome şi de limba italianău.

SCIRILE DTLEI.
— 22 Martie.

Academia Română a ţinut eri Dumi
necă la ora 1 p. m. şedinţă solemnă pu

blică, sub presidenţa M. S. Regelui, pre
şedinte de onore. Au fost presenţi 82 

membri activi şi corespondenţi. La intra
rea M. S. în sala de şedinţe membrii şi 

publicul s’au sculat în piciore. D. N. 
Krcţulescu, preşedinte activ al Academiei, 

rostesce o cuvântare plină de căldură, prin 

care arată stăruinţele puse de Suveran 

pentru prosperitatea acestei instituţiuni. 

Bătrânul academician termină urând sănă

tate şi vieţă lungă MM. LL. şi întregei 

familii regale. M. S. Regele răspunde, că 
se simte adenc mişcat de urările ce se 

aduc M. Sale şi familiei regale. Doresce 

membrilor spor la lucru, — căci numai 
printr’o muncă statornică vor binemerita 

dela patrie. Apoi declară şedinţa deschisă. 

D. Gr. Tocilescu citesce raportul asupra 
săpăturilor făcute în cursul anului 1897 la 

Adam Clisi, la Răcarl şi la T.-Severin. 
După-ce termină, presintă Suveranului o 

colecţiune de diferite obiecte găsite în să

pături. D. Gr. Ştefănescu apoi cetesce ra

portul asupra Excursiunei în Urall, (al şep- 

telea congres geologic internaţional) după 

care şedinţa se ridică.

Pentru serbarea clilei de II Aprilie.
Proiectul de lege despre serbarea dilei de 

11 Aprilie a fost înaintat Majestăţii Sale 

pentru sancţionare abia la finea săptemânei 

trecute. — E caracteristic, că miniştrii un

guresc!, după cum spun foile din Budapesta, 
vor da ordinaţiunî, prin cari vor impune 

strict funcţionarilor statului să serbeze efiua 

de 11 Aprilie. Asemenea primarul Buda- 

peştei va adresa o ordinaţiune în acest 
sens funcţionarilor oraşului. De altă parte 

rectorul universităţii Herczegh a publicat 

o declaraţiune, în care spune, că hotărîrea 
tinerimei maghiare universitare de-a nu 

serba universarea sancţionărei legilor dela 

1848 (11 Aprilie) o consideră ca nulă şi 

neesistentă, er convocatorul adunărei, în 

care s’a adus acea hotărire, va fi tras în 
cercetare disciplinară, pe cuvent, că a convo-
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cat adunarea fără permisiunea rectorului.— 

E mai mult decât ridicul, de-a constrînge 
pe cine-va prin forţă şi ameninţări sö ser
beze o „sărbătore naţională", cum se în

tâmplă în caşul de faţă.

Discurs comemorativ. Poimâne, Mier

curi, în 25 Martie v. c. la orele 3 p. m. 

D-l profesor Andreiu Bârseanu va ţine în 
sala festivă a gimnasiului român din loc 

un discurs comemorativ asupra poetului Ioan 
Lapédat, fost profesor la ginjnasiul român 

de aci/ Publicul român e rugat a participa 
în număr cât se póte de mare. Venitul, ce 
se va aduna din entree-ul de câte 20 cr., 

e destinat pentru procurarea portretului lui 

Lăpădat pe séma şcolelor.

Guvernul unguresc în contra lui Stross- 
mayer. Guvernul unguresc ârăşi s’a supă

rat foc pe energicul episcop croat Stross
mayer dela Diakovar. Causa supărării a 

ia t’o faptul, că Strossmayer a numit pe 

canonicul Engelber Variak coadjutor al 

său, designându-1 tot-odată şi ca episcop 

consacrat nfără a ţinâ în de ajuns sémá de 

dreptul de patronat al regeluiu. „Pol. Corr.u 

din Viena publică în cestiunea acesta un 

comunicat eşit din cercurile guvernului un

guresc, în care se фее între altele: „După 

um se vede, episcopul Strossmayer e de 

lăţ^B, că numirea de coadjutor o póte 

' yofi «piscopul în înţelegere cu S-tul Scaun 
,■* <î& Roma), fără a mai ţine sémá de in- 

'C nţa coronei... E clar, că stă în contrazi

cere cu spiritul dreptului bisericesc din sta
tul ungar de-a încungiura întrevenirea regelui 

apostolic în cestiuni atât de importante, cum 
este pasul episcopului dela Diakovar. Cercu

rile politice din Budapesta cred a fi imposibil, 

ca guvernul să nu întreprindă paşii de lipsă 

în contra acestui incontestabil (?) abus al 

episcopului^ — Cu alte cuvinte, guvernul 
unguresc e supărat, că episcopul Stross 
mayer s’a ferit a-i da ocasiune de а-l mai 

şicana şi împedeca în numirea coadjutoru 
lui din cestiune.

Procesul Zola înaintea Curţii de cas 
saţiă. Curtea de cassaţiă din Paris s’a ocu 

pat săptămâna trecută cu recursul de nu 
litate în procesul lui Zola. Acest recurs 

este întemeiat pe aceea, că tribunalul n’a 

dat unui martor jurământul între formele 

pretinse de lege, apoi, că nu guvernul, ci 

tribunalul militar trebuia să ridice acusa 
contra lui. Curtea de cassaţiă s’a consti 

tui în şedinţă sub preşedinţa membrului 
Löw. Referent a fost judele Chambereaud, 

Referentul a sciut să predea causa aşa, că 
dintre motivele pentru nulitate produse de 

Zola, unul a fost recunoscut ca întemeiat 
adecă acela privitor la jurarea unui mar

tor, care neîntâmplându-se între formele 

strict legale, prin acesta tribunalul a pă
răsit basa de drept. Chambereaud a mai 

propus, că la cas décá sentinţa nu se va 

nulifica, Zola să nu sufere pedépsa, ce ’i s’a 
dictat, ci să se aplice faţă de el aşa nu

mita „lex Bérangeru. — Curtea de cassa

ţiă şi-a continuat desbaterile şi în 2 Aprilie 

n. In şedinţa acésta s’a publicat sentinţa 

Curţii, care nulificâ verdictul Curţii cu ju
raţi, pe basa căruia a fost condamnat la

an închisore şi 3000 franci amendă. In mo

tivarea sentinţei se mai dice, că nu e ne
voie să se mai ordone o nouă pertractare 

înaintea curţii cu juraţi, er decă tribuna
lul militar doresce o nouă pertractare, 

atunci trebue să ridice din nou acusă con
tra lui Zola.

Instrucţiune asupre căsătoriilor mixte.
In cercurile politice din Budapeşta circulă 

de câte-v» ĉ ile o scire gravă, ce atinge de 

aprope legile bisericescl politice, cu care 

ne-a fericit guvernul unguresc. După scirea 

acesta Papa Leo X III. ar fi trimis prima- 
telui unguresc Claudiu Vaszary o instruc

ţiune de urgenţă asupra căsătoriilor mixte.
In instrucţiunea acésta фее „Pesti
Naplo“ — Papa dispune, ca biserica cato

lică să recunoscă de valide căsătoriile mixte 

chiar şi atunci, când aceste căsătorii nu 

s’ar lega decât înaintea organelor statului. 

Numita foie însă фее, că scirea acâsta e 

neadevdrată. Ar fi şi imposibil aşa ceva 

■tocmai din partea supremului cap al bise- 
îicei catolice.

Tragedia unui prinţ. Mare sensaţiă a 
produs în Viena o tragediă de amor între 
prinţul grecesc Constantin Kolokotronis şi 

domniş6ra R. Bona, fiica unui fabricant 

vienes. Kolokotronis este supus greceso, şi 
e fiiul renumitului comandant grec Kolo 

kotronis, care a jucat mare rol în luptele 

Grecilor pentru libertate. Părechea amorosă 

îşi aveau locuinţa într’un hotel. Vineri nóp 

tea spre Sâmbătă se aucfi în locuinţa lor 
două detunături de pistol. Alarmându-se 

ospeţii, alergară la uşa care era încuiată 

şi sdrobindu-o au pătruns în odaiă. Fata 

a fost aflată stând pe-un scaun cu tâmpla 

sf&rmată de un glonţ şi mortă. Prinţu 

trăia încă, însă rana ce i-a făcut’o şi lui 

un glonţ sângera tare. Glonţul îi pătrunse 

în faţă. El declara, că fata şi-a esprimat 

dorinţa să fiă puşcată din causă, că pă 

rinţii nu voiau să i-o dea în căsătoriă. E 

însă n’a voit să comită acéstá crimă, ast

fel ea s’a puşcat însa-şl. Văzând acéstá 

nenorocire şi el a voit să-şi stingă viaţa 

repe(findu*şl un glonţ în cap, — care însă 

n’a nimerit decât faţa. Prinţul a fost dus 

la spital, ér fata la morgă.

I April în Fiume. In portul din Fiume 
a isbncnit de curând un mare incendiu 

Căuşele incendiului se-, atribuiau împrejură

rilor interne. Acum L̂usă s’a dat de urma 

adevăratei cause, c^m scriea c|iarul 
lanciau din Fiume. Muncitorii, căutând prin 
ruinele rămase în urma incendiului, au aflat 

adânc în pământ1 °^ i’vieor,
cărui greutatp aste a*, spune ca Meteo
rul că4ând, a provocat maL^fbaterei|ju jn 

port. Se că e oel mai frumos ̂ esem-
plar din câţi meteori au că^ut pănă acum 

în Europa şi că va fi trimis museului din 

Budapeşta. Curioşii din oraş au eşit la 

port să vadă minunea, dér în curând au 

trebuit să se convingă, că scirea fóiei fiu 
mane a fost o bine reuşită glumă de ] 

Aprilie — căci meteor ca’n palmă.

Inventarul averei unui cămătar. Săp
tămâna acâsta a încetat din vieţă la Iaşi 
cel mai teribil cămătar din ţeră, anume 

Zisu Telz. La inventarul ce s’a făcut la 
domiciliul său, s’au găsit între altele urmă- 

t6rele obiecte amanetate: 200 de icone, 24 

decoraţii de diferite ordine; 18 buton! 

mari şi 9 mijlocii de aur. O ţiteră închisă 

într’o cutie. Ţitera e a unui personagiu 
sus pus din Iaşi. O sabie a unui consul 

grecesc, 22 de iatagane, buzdugane şi re 

volvere, 50 de ceasornice de aur de dife

rite mărimi. O decoraţie militară de 25 de 

ani, de aur, 12 perechi de ochelari de 

aur etc. Averea totală s’a evaluat la 
182.633 lei.

Publicului, care sufere de durere de 
dinţî suntem rugaţi a-i comunica, că d*l 
Dr. William Maupert, dentist, care a pe
trecut mai mult timp la cură în Abbazstia, 

din 7 Aprilie n. c.. erăşl îşi va continua 
în Braşov activitatea sa de dentist.

I n  Camera rom ănă  se petrec lu 

crurl estra-ordinare. Discusiunea budgetară, 
care altă-dată se făcea în cea mai mare 

linisce, dă acum de mari pedecl din par

tea oposiţiei liberale. Obstrucţiunea, deşi 
nu e declarată, se face de fapt. Deputatul 

Scorţescu a vorbit 9 ore întregi şi majo
ritatea n’a voit să întrerupă şedinţa nici 

în timpul dejunului. S’au produs scene, cari 

reamintesc primele (Jile ale obstrucţiunei 

germane din Camera vienesă.
•

Pe (}iua de eri a fost convocată ârăşi 

mare întrunire a coaliţiei liberale în sala 

Daciau. Planul a fost, ca dela întrunire 

poporul să mergă la Cameră şi să protes

teze în contra tuturor ilegalităţilor guver
nului.

prietăţii prinţului de Parma, care n’a voit 

să primâscă pe moşiă muncitori, cari n’au 
libele de dare a muncitorilor. Ţăranii au- 

4ând de acestă măsură, s’au iritat nespus 

de mult. Ei nu voiră ŝă-şl procure aceste 
libele, temându-se că vor fi supuşi la nouă 

dări. Administratorii proprietăţii, ca să facă 

presiune asupra lor, i-au despoiat de tote 
cominţiile (contractele), ce le primiseră din 

considerare faţă cu anul sărac.
Muncitorii au început să ameninţe 

şi ameninţările lor au degenerat în adevă

rată revoltă, care la început s’a îndreptat 

numai în contra administratorilor moşiei, 

în urmă însă şi contra autorităţilor comu
nale. La resvrătiţii din Toba s’au alăturat 

şi cei din Novosello, Bicaciu, Torda şi Ba- 
şahid.

fn Toba se aflau 3 gendarmî. Când 

ameninţările au luat caracter primejdios, 

gendarmii începură să intervină. Poporul 

resculat însă îi ataca şi pe unul din ei cu 

numele Mixis îl strepunseră cu însa-şl ba
ioneta lui. Gendarmii văcjând acesta puş- 

cară asupra mulţimei revoltate. Patru din

tre popor căzură morţi pe loc, şdse au fost 

răniţi grav, er doi-spre^ece mai uşor. La 

acesta poporul se înfuria grozav, apucâ 

sape, furci de fier şi cose şi năvăli asupra 

gendarmilor, cari abia putură scăpa de 

morte sigură. Furia poporului iritat se în

drepta apoi contra primăriei comunale. Pe 
notarul Ries l’au prins şi l’au arestat. Ves

tea revoltei pătrunse ca fulgerul în comu
nele învecinate, de unde o mare mulţime 

de popor alerga în ajutorul celor dela 

Toba.

Intr’aceea sosi o companiă de husari 

şi 8 gendarmî, cărora însă nu le succese a 

restabili liniştea şi ordinea. Muncitorii au 
năvălit din nou asupra forţei armate şi 

12—15 dintre ei au fost răniţi în atacul 

ce l’au avut cu gendarmii.

O comisie de investigaţia a eşit la 

faţa locului sub scutul gendarmilor şi hu
sarilor, ca să cerceteze isvorul revoltei.

Abia a doua di liniştea s’a restabilit.

Mulţumită prevederei omenilor noştri 
de stat, România se pote făli astăzi, că nu 
mai esistă pe teritoriul seu nici un ţăran, 
care să nu scie ce este un metru, un kilo
gram, un hectar seu un hectolitru.

Monezile şi dânsele vor fi negreşit 
unificate. Mai înainte chiar de a primi sis
temul metric, România şi-a schimbat sis
temul său monetar şi a adoptat, nu de 
mult chiar, etalonul de aur. Pe cji ce trece 
vedem poporele schimbându-şl sistemul lor 
monetar.

Acum în urmă Austro-Ungaria a adop
tat şi dânsa, sub o altă denumire, unitatea 
francul. Lăsând la o parte pe unele popore 
care ’şl păstreză încă sistemul lor monetar 
special, se pote 4ice, că în general esistă 
în lume două sisteme monetare: sistemul 
frances basat pe franc şi sistemul engles 
basat pe schilling.

î Va urma.)

Revolta sângerâsă, din Toba.
In numărul trecut am adus scire des

pre o revoltă sângerosă, ce a isbucnit între 

muncitorii ţărani din comuna Toba, com. 

Torontalului. Drept completare dăm acum 
următorele amănunte:

Muncitorii ţărani revoltaţi sunt esclu- 

siv Unguri. Revolta lor a fost causată de 

procederea neumană a administratorilor pro-

îndreptarea Calendarnlni
din punctul de vedere economic.

Relaţiunile internaţionale cresc în mod 
evident cu desvoltarea mijlócelor de comu- 
nicaţiune şi nu trebue să fim profeţi spre 
a spune, că economia nostră naţională ar 
câştiga negreşit, decă am fi în stare să sta
bilim o linie maritimă de regulată şi re
pede comunicare cu America, séu cu un alt 
continent.

Astăzi, mai mult decât ori când, tre
bue nu numai să întreţinem relaţiuni in
ternaţionale, dér să căutăm prin tóté mij- 
lócele a lărgi cât mai mult aceste relaţiuni. 
Astă4i, când zidul Chinei este în ajun de 
a întră în istoria trecutului, nu mai este 
permis României de a aştepta la dânsa 
acasă muşterii Noi suntem datori să cău
tăm pe aceşti muşterii în tóté părţile 
lumei.

Din causa creşterei 4ilnice a relaţiu- 
nilor internaţionale, este şi natural şi nece
sar, ca obiceiurile popórelor să se schimbe, 
împrumutând unul dela altul ceea, ce gă- 
fesce mai bun.

Din punctul de vedere comercial este 
nevoie, ca mărimile seu cantităţile, valórea şi 
timpul să se măsore pretutindeni cu ace
eaşi unităţi.

Este atât de adeverat, că tóté popo
rele civilisate au simţit în mod absolut ne
cesitatea unificărei acestor unităţi, încât s’a 
căutat şi se caută încă prin tóté mijlócele, 
şi în special prin întruniri internaţionale, 
să se ajungă la resultatul voit.

Astfel prin lucrările forte însemnate 
ale Comitetului internaţional de măsuri şi 
greutăţi, între membrii căruia şi România 
îşi are delegatul său, s’a ajuns ca măsurile 
metrice să fie cunoscute pretutindeni şi nu 
este departe 4iua î*1 care sistemul metric 
va fi singurul întrebuinţat în tóté părţile 
lumei..

Tóté popórele civilisate din lume au 
aderat la Convenţiunea metrului. Englitera, 
Rusia, Japonia, Statele-TJnite din America, 
fără a vorbi, se înţelege, de celelalte multe 
popóre din Europa şi celelalte continente 
care, ca şi România întrebuinţeză de mult 
sistemul metric sunt pe cale de a pune 
în practica curentă acéstá sistemă de mă
suri.

Câtă înlesnire ó,re nu se va aduce 
comerciului prin acéstá unificare a măsu
rilor, care servesc peuti/i predarea mărfu
rilor?

ULTIME SCIRÎ.

Madrid, 8 April. Aată4î a fost 
aici mare consiliu de miniştri. Oeea 
ce a răsuflat din consfătuiri, este 
îngrijitor. Se crede, ca resboiul e 
neîncunjurabil.

Viena, 5 April. In consiliul de 
miniştri comun s’a discutat ac(Î bud
getul comun. Pentru înbunătăţirea 
marinei se cer nu mai puţin de 45 
milione.

„ALBINA" institut ie credit şi le economii.
F ilia la  Braşov.

Conspectul operaţiunilor în luna lui Martie 1893. 

I n t r a t e :

Numărar oa 1 Martie 1898 fl. 
Depuneri spre fructificare . 
Cambii răscumpărate. . 
Conturi curente . . . .  
împrumuturi pe efecte şi 

alte împrumuturi . . 
împrumuturi pe producte .
Monetă ............................
Rimesse............................
Comisiuni, Cupone şi Efecte
Bănci.................................
Interese şi provisiunî . . 
Diverse.......................  .

fl .

E ş i t e :

Depuneri spre fructificare 
Cambii escomptate . .
Conto c u r e n t ...................
împrumuturi pe efecte şi alte 

împrumuturi . . . . .  
împrumuturi pe producte .
M o n e tă ............................
Comisiuni, Cupone şi Efecte
R im esse ...........................
Interese şi provisiunî .
Spese şi salare...................
B a n e i....................... ....  ,
Diverse . . . . . . .
Numărar cu 31 Martie 1898

12,840.85 
174,596.64 
188.741 97 
41,849 12

11,63018 
800 — 

9,801.61 
119.65 

35,294.61 
282,132.90 
11.131.25 
4.866.17

fl .

773.804.90

fl. 145,772 45

n 181,485,55

я 13,358.83

n 22,240.-

я
n 11,64207

1 я 27,738.90

я
я 1,212*35

я 1.449.09
л 358,094.08
7) 1,133.64

Р 9,777.94:

773,804.90

V. Bologa m. p.
dirigent.

N. P. Petrescu m. \.
adjunct.

R. Ardelea m.
comptahil.

L i t e r a t u r ă .
„Moda ilustratău Nr. 12 al acestei foi 

ce apare în fiă-care săptămâna în Bucu- 
resci, Pasagiul Maca, conţine o mulţime de 
ilustraţiunl din cele mai moderne şi ele

gante, represintă d. e. toalete de preum

blare, de visite, de primăvară, do recepţii, 

de ceremonii, costume â la tailleur, diferite 

bluse frumose, tote acestea pentru persone 

de diferită etate. Mai departe ilustraţii dela 

diferite lucruri de mână d e. săcuşor bro
dat pentru călătorie, săcuşor pentru batiste 

ş. a. Partea literară conţine: Urmarea dela 

Romanul unuimonah“ medicină poporală, 
„Criminal“ poesie de Follender, La ce bun, 

scrisore cătră o prietină, de Marietta 
Negri-Borcea, „De ceu ? poesiă de Zăhă- 

rescu, Anecdote; De ale bucutăriei ş. a. 
Ca sumplement aduce acest număr un ti

par croit în mărime naturală, care repre

sintă o jachetă pentru fetiţe de 12 ani.

Proprietar: D r . A u re l M ureşianiE .

Redactor resDonsaDil : G reg o rlu  m a io r .
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Cursul la bursa din lfiena.
Din 2 Aprilie 1898.

Bsnta ung. de aur 4% . . . .  12] .26 

E)nta de cor6ne ung. 4% • • 94.40

I  npr. căii. fer. ung. în aur 41/2%* 119.80

Impr. căii. fer. ung. în argint 4l/a °/o ICO. 15

Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 122 10 
Bonuri rurale nngare 4% • . • 97 25 
Bonuri rurale oroate-slavone . . 97 76

Lnprum. ung. ou premii . . . 160 —
Losurî pentru reg. Tisei şi Segedin. 139 60

Banta de argint austr.......................102 25

H îQta de hârtie austr................. .....102 —
R >nt£# de aur austr...........................122 10
L »surî diu 1860 ....................... ..... 148.75

Acţii de-*le Băooei ausfcro-ungară. 

A.oţii de*ale Băncei ung. de credit. 
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit.

Jiapoleondorî.............................

Mărci imperiale germane . . .
London v is t a ............................

Paris vista .................................

Rente de corone austr. 4% • • 
Note italiene.................................

922.— 
374 40 

364 10 

9.62 ‘/2 
68.72 y2 
120 40 

47.57 */2 
102.10 
45.—

SffiF- Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei * 
ü 5 er. se potü emnpéra îrs 
librăria Mcolae Cmrcu şi la 
Eremias Nepoţii.

Cel mai mare câştig
In cas favorabil1.000,000G

1 Prămie mit

» »

g f i i ,

celor 50,000 câştiguri
cel mai mare câştig în cas favorabil 

| i , o o o , o o o  K r o n e n .
Speciell sind die Gewinne wie folgt eingetheilt.

Kronen
600000
400000  
1 3 0 0 0 0 0

100000
90000
§0000
70000  
60000  
40000  
30000  
25000  
2 0 0 0 0  

15000  
ÎO O O O  

5000  
3000  
2 0 0 0  

1000
500  
3 0 0  
2 0 0  

170
IS O
100 

8 0  

40

» a

» »

» »

* »

n »

50,600 13.160,000
cari se tras în sese clase.

Loteria a 2-a de clasă reg. ung.
priv. se Ta t r a g e  în  n a r â n d .  

C o n ţ i n e :  

■00,000 j 50,000
losurî originale ţl câşt igur i ,

prin urmare jumetate din tóté losurile spe
cificate în conspectul alăturat, vor eşi 
la  s o r ţ i  cu şanse de câştig enorme de 
mari.

La comande t r i m i t e m  lo s u r i o r i 
g in a le  cu următorele preţuri originale: 

întregi losurî orig. pentru ol. I. îl. 6,— 
jumetate „ „ * „ „ B 3 — 
a patra parte „ „ „ „ * 1.50 
a opta parte „ „ „ „ „ —.75 
cu  r a n ib u r s ă  séu după p r im ir e a  
S tim e i. După fie care tragere pr imesc  
clienţii noştri îndată l i ş t a  de t ragere 
şi p l a nu l  o f i c ia l .

Tragerile se iac sub controla re' 
gimului reg. ung.

Deosebit noroc,
a avut colecta nóstrá principală la loteriă 
1 de classă r. ung. în decursul tragerilor
(a clasei 1 — 5) cu câştiguri de 100,000, 
30,000, 5000, mai mnlte cu 2000 1050, 
500, 300 cor óné, care s’au solvit ferioiţi- 
lor câştigători.

Domandele pentru losurî la tragerea 
clasei I a 2-a Lot. de clasă reg. ung. sé 
se facă cât mai cărând. Am amintit cu 
ocasia Loteriei I de clasă că losurile se 
vor vinde, şi nu vom putó trimite celor 
ce au comandat în urmă, şi am avut drep
tate.

Ne rugăm a ni se trimite coman- 
dele încă înainte de

8 Aprilie a. c.
că numai aşa putem promite liferare si
gură.

A  TÖRÖK & C-ie
co le c to r i p r in c ip a l i

a loteriei de clasă reg1. ung1. ‘ 
Budapest, v., Waitznerring 4/A.

N u m a i

p e  o m e n  1 1
■ m W
t i n e r i

l Injecţia Orientală ' “LV.1,” "
după întrebuinţarea de câte-va cţd0 lecuesce şi cele mai înve
chite suferinţe. O le iu  S a n t a l  şi B a l s a m  C o p a iv e  de
vine de prisos, de*6rece aceste mijloce strică stomacul şi nu 
vindecă b6la.

Pr e ţ u l  unei  s t i c l e  BOITOU I n j e c ţ i a  1 fiorin.
Deposit general pentru Ungaria :

Apoteca ZOLTAN BELA Budapesta,
V. Grosse-Kronnengasse Nr. 23. (Ecke Szechenyi-platz).

Se află în farmaciile mai mari. Depou principali la farmacia Cari Scbustar
m Braţov.

Adresa pentru comptide cu posta:

30-60 Farmacia ZOLTAN Budapesta.

Cursul pieţei Braşov
Din 4 Aprilie 1898

Bancnota rom. CumD. 9.49 Vend. 9.51

Argint ron ân. Cump 9.44 Ve^d. 9 46

Wnpotaond’ori. C mp. 9.51 Veod. 9 53

Galbeni Cump. 5.62 Vend. 6.65
Rable Rusesc! Cump. 127.— Vênd. 128 —
Măreî gemene Cump. 58 50 V end .---
Lire turoescî Cump. 10.70 Vénd. —
S rt̂ . fon o. Alb’na 5% 101.— Venă. 102—-

:Vetés ideje: Augusztus ós szop* 
tember.

Ültetés táT«li£№gl5—20 cm. 
iTalaj m inósé^^ű f trágyázott >

und Sep-Aossaatzcít 
K tember.
PfknzweU®: 15—2lTCm*

B .dcbe.cfcaffen h .it^ u tged fln g ../

Renumitele
seminţe

de legumi şi flori
a le lai

M A U T N E R
se capeta în pachete sigilate şi prove* 

ijute cu marca oficială de con

travenţia 99U r s u u în magazinele 

mai mari de Coloniale şi ferării.
Firma Edmund Mauth- 

ner din Budapesta, Strada Andras- 

sy Nr. 23 garanteză numai pentru conţi 

nutul acelor pachete cu sSmînţB pros 
pete şi veritabile, care vor fi pr« 
vecjute cu numele jţlautlllier şi < 

marca nUrsucl, cum se vede din ilm 

traţia alăturată.

Sz. 9569—1897. tlk v ;.,

care va ■ i i  r • « • i
/eresi h i rdetményi  kivonat .ind*-'

KOZ-'A ^Jragsói kir. járá-ibiróság, mint telekkönyvi hatóság 
teszi, hogy G-aroiu Miklós végrehajtatónak Nica Buour végrehajtást 
szenvedő elleni 500 fit. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járásbíróság) terüle
tén lévő a holbáki 42. ss. tjkvben 75 hrszámu ingatlanra 160 írt., a 
724/a, 724/b hrsz. ingatlanra 29 frt, az 1808, L322, 1323, 1343, 1344 
hrsz. ingatlanra 394 frt., az 1500 hrsz. ingatlanra 21 írtban ezenotl 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1898. évi Április hó 9-ik napján d. e. 9 órakor 
Holbák község házáuál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-afc 
készpénzben, vagy az 1881 évi LX . t. ez. 42. §*ábaa jelzett árfolyam mai 
számított ós az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt kelt igazzájt* 
ügvminiszteri rendelet 8. § ában, kijelölt óvadókképes érték papircaa 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170. § sa értel
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállítótt 
szabályszerű elismervenyt átszolgáltatni.

B r a s s ó .  1897 évi Deczember bő 7-én.

A fii** törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

Antreprise de pompe funebre

D B .  T - u L t s e f e .
Braşov. Strada Porţii lír. fi2.

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. Sâbădeanu.)
Recomandă Onor. public la casurí de mórte, aşe4ămentul 

seu de înmormântare bo g a t  a s o r t a t  în cari tóté obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t  c ă 
p ă t a  c u  p r e ţu r i  ie f t in e .

Comisiune şi depou de skriîll'i de metal ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propria a tuturor s f e r tu r i lo r  de le m iiţ  de 
metal şi imitaţiuni de metal şi de lemn de ştejaru.

Depou de cnnani pentru monumente şi plantici cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii CU 2 şi CU 4 cai, precum şi uo c a r  fu n e b r u  vénét, 
pentru COpiij precum şi cioclii.

Comande întregi se esecuta prompt şi ieftin^ i a u  
asupră-mî şi transporturi de morţi in 'streinătate.

La casurí de mórte a se adresa 1a 
6_*  E. T u t s e k .

v i s !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potiă face şi remo: 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cirfti iuni.
Domnii abonaţi se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.

Domnii, o© se aboneză din noa sfi binevoiască a scrie adresa 
a murit şi să arate si posta ultimă.

Administrat. „Sas. Tra«8.“
Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


